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 #Пролог

«Спокойно».
— Что вы только что сказали?
— Давайте поженимся.
«Значит, мне не послышалось. Так, Хари, возьми себя в руки!» 
— Нет, я имею в виду… 
«И как я должна на это реагировать?..»
— Ч-что это значит?
— То и значит. Я предлагаю вам выйти за меня замуж.
— Что? По-по…
Хари громко сглотнула.
— Погодите… В каком смысле?
Мужчина на том конце провода не спешил с ответом. Повисла 

гнетущая тишина. Хари едва могла удерживать телефон в руках — 
непослушный гаджет так и норовил выскользнуть из влажных от 
волнения ладоней.

— Сколько еще раз я должен повторить? — нервно прошипел 
собеседник, отчеканивая каждое слово.

— Нет, просто ваше предложение меня немного удивило. Брак 
и все такое. Ха-ха!

Девушка попыталась непринужденно рассмеяться 
и разрядить обстановку, но звенящая тишина в ответ 
ясно давала понять, что смех был неуместен. Даже че-
рез трубку Хари ощущала на себе тяжелый взгляд 
мужчины, поэтому улыбка на ее губах довольно 
быстро растаяла.
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— Вы ни с того ни с сего звоните мне и зовете замуж — конечно 
же, я смутилась. И вообще, я не думаю, что такие разговоры следу-
ет вести по телефону. Это же предложение руки и сердца, в конце 
концов. Поэтому я…

— Тогда давайте встретимся.
— Да, так будет лучш… Что? Встретимся? Нет-нет! Не нужно. 

Раз уж вы все равно позвонили, обсудим все сейчас. Ваше пред-
ложение я немедленно отклоняю. Замуж я в ближайшее время не 
собираюсь.

Хари выпалила все на одном дыхании и напряженно закусила 
губу в ожидании ответа. Возможно, это было слишком? Хотя, судя 
по безразличию в голосе, отказ мужчину никак не задел:

— Тогда зачем вы вообще согласились на свидание вслепую?
— Что? А, ну…
И как объяснить ему эту ситуацию? Все слишком запутанно. 

Сейчас, сжимая телефон в руках и краснея, как помидор, Хари была 
готова выколоть щенячьи глазки своей подруги Ёнсо, которыми та 
смотрела на нее, моля о помощи с этим дурацким свиданием.

— Просто так.
— Просто… Так?
Что буквально прозвучало как «Ты сейчас шутишь?» 
В этот момент Хари почувствовала себя еще более глупой, чем 

в день Х. Хотя, казалось бы, куда уж глупее? Свое поведение в тот 
злополучный вечер девушка даже по собственным меркам оценила 
бы как неадекватное. Но отступать было нельзя, иначе проблем 
станет только больше. Хари напряженно насупилась.

— Н-ну, так бывает. Не все же ходят на свидания, чтобы по-
жениться…

Девушка запнулась, осознав, насколько нелогично звучат ее слова, 
и смущенно замолчала. Снова повисла тишина. Снова Хари ощутила 
на себе этот тяжелый взгляд мужчины на другом конце провода. Для 
него ведь это смотрины, а не свидание.

«Вот же дурочка!»
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Хари вымученно выдохнула и продолжила:
— Но… Почему вы хотите на мне жениться?.. Едва ли это была 

любовь с первого взгляда… Я… Я ведь вела себя так…
«Я несла несусветную чушь, а ты молча бросал на меня один 

скучающий взгляд за другим! Так в чем же причина?!»
— А что, если я и правда влюбился в вас тогда?
«Что-о? Быть не может! Нет, ну я, конечно, польщена…»
Лицо Хари залилось густым румянцем, но стоило ей увидеть 

в зеркале себя в домашних трениках с растянутыми коленками, как 
она тут же вернулась в реальность и отрицательно покачала головой.

— Пожалуйста, н-не шутите так.
— Давайте встретимся и все обсудим. Сегодня в девятнадцать 

ноль-ноль на том же месте…
— Нет-нет! Сегодня точно не получится.
— Тогда в выходные. По будням я занят…
— Нет. Уверена, у вас очень много дел, так что в личной встрече 

нет никакой необходимости. Я за вас не выйду! Не могу! На самом 
деле мне не нравятся мужчины! Я их на дух не переношу! Люблю, 
знаете ли, одиночество! Правда! Что ж, до свидания!

Хари торопливо повесила трубку.
«Мужчины не нравятся? Да ты совсем сбрендила, Хари! Ведешь 

себя как самая настоящая идиотка!»
— К тому же я сама назвалась охотницей на мужчин в тот день…
Каждый раз, когда Хари вспоминала все, что наговорила на том 

свидании, ее тело с ног до головы покрывалось мурашками, как после 
неприятного сна, от которого пришлось проснуться посреди ночи.

— Он ведь решит, что я и правда сумасшедшая. Но я же не 
сумасшедшая! Стоп. А почему меня вообще это волнует? Этот Кан 
Тхэму, чтоб его… Его тоже не назвать образчиком здравомыслия.

Мы пообщались всего час, а на следующий день он уже заявляет, 
что влюблен и хочет жениться.

Настоящий псих, не иначе!
«Да тут и речи о свадьбе идти не может!» 



Хари осторожно убрала прядь волос за ухо 
и стала внимательно разглядывать себя в зеркале, 
на мгновение позабыв о своих удобных, но изрядно 
потрепанных домашних штанах. Губы девушки рас-
тянулись в довольной улыбке.

— Ха! Кан Тхэму, негодник! Знает толк в женщинах!
Внезапно Хари застыла. Глаза ее расширились, а уголки 

губ медленно поползли вниз. Девушка схватила себя за во-
лосы, набрала в грудь побольше воздуха и что есть сил завопила:

— Кья-а-а-а! И что же теперь делать?! 
Как ее угораздило попасть на свидание с президентом компании, 

в которой она работала?!
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#1. Мужчина, 
предначертанный судьбой

Говорят, беда не приходит одна. Похоже, сегодня именно это 
правило воплотилось в жизнь и для Хари началась черная полоса.

— Хари, знакомься, это моя девушка, Чан Хеджи. Хеджи, это 
моя подруга, Син Хари.

«Девушка» и «подруга». Пока Хари пыталась оценить, на-
сколько велика пропасть между этими двумя словами, откуда-то 
издалека послышался голос Хеджи, которая все это время крепко 
сжимала руку бойфренда:

— Приятно познакомиться! Я много слышала о тебе от Мину.
«Интересно, что же она слышала?» — Хари слишком глубоко 

погрузилась в размышления и не сразу сообразила, что ответить. 
Поэтому скомканно промямлила что-то вроде: «А, да, я тоже рада 
встрече…», нерешительно переминаясь с ноги на ногу. 

Подумать только, друг, с которым они не виделись целую вечность, 
внезапно предложил поужинать вместе! Конечно же, Хари была на 
седьмом небе от счастья. Она накрасилась, чего обычно не де-
лала, и даже надела платье, хотя носила их очень редко. Кто 
же знал, что это будет вечер знакомства с его девушкой!

— Вы не проголодались? Давайте уже закажем 
что-нибудь, — вклинился Мину, бросив нежный 
взгляд — конечно же, не на Хари, а на свою 
милую Хеджи. — Что ты будешь? Я бы 
взял пасту или пиццу…
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— Вот как? Тогда, может, их и закажем?
— Возьмем и то и то?
— Почему бы и нет? Просто поделим порции пополам.
Какое-то время парень и девушка самозабвенно ворковали, слов-

но позабыв о существовании Хари, как вдруг Мину притих, будто 
о чем-то вспомнил, и перевел взгляд на свою растерянную подругу:

— А ты что закажешь?
В этот момент Хари почувствовала дикое жжение в груди, кото-

рое волной прошлось по всему телу и застряло комком в горле. Как 
она вообще должна себя вести сейчас? Как должна реагировать на 
все это? Просто сидеть напротив девушки друга, в которого давно 
влюблена, и спокойно есть? Да кто в такой ситуации смог бы не-
возмутимо улыбаться и уплетать пасту за обе щеки? Но и раскрыть 
сейчас свои чувства Хари не могла — так ее и без того незавидное 
положение лишь усугубится.

Когда девушка все же решила поудобнее умоститься на стуле, 
чтобы смиренно принять свою судьбу, в ее сумке завибрировал мо-
бильный. Хари резко вскочила с места, вцепившись в телефон, как 
в спасательный круг. Неужели судьба подарила ей шанс поскорее 
смыться отсюда!

— Алло! Да, шеф! Что-то случилось? Надо же, в выходной? Что-о? 
Придется мне немедленно это выяснить! Поняла!

Словив на себе вопросительный взгляд друга, Хари сконфуженно 
улыбнулась.

— Что же делать?.. Звонили с работы. Нужно кое-что проверить.
— Но сегодня ведь суббота…
— Ха-ха, в наше время пятидневная рабочая неделя — непо-

зволительная роскошь для простого офисного трудяги.
— Поешь хотя бы перед уходом.
Телефон зазвонил снова. Не это ли называют знаком свыше? 

Хари мягко улыбнулась и перевела взгляд на Хеджи.
— Простите, мне так неловко. Мы только встретились, а мне 

уже нужно бежать. Ну, увидимся в другой раз. Алло!
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Хари сделала вид, что отвечает на звонок, и выскочила из кафе, 
толком не разобрав, что сказала Хеджи на прощание.

«Надеюсь, я не выглядела странно».
Например, как несчастная, страдающая от безответной любви 

дурочка, которая всеми силами пыталась скрыть смущение.
Оказавшись снаружи, Хари обессиленно прислонилась плечом 

к бетонной стене кафе и крепко зажмурилась. В груди что-то обо-
рвалось, а на глаза предательски навернулись слезы.

— Алло? Алло! Сестра, ты о чем? Какой еще шеф? Ты почему 
трубку бросаешь? — из мобильного раздавался голос младшего 
брата. Сделав несколько глубоких вдохов, чтобы прийти в себя, Хари 
медленно поднесла телефон к уху.

— Хамин, что-то случилось?
Конечно, она была благодарна, что брат позвонил так вовремя, 

но вряд ли он просто решил поболтать.
— Уже смотрела новости?
— Что за новости?
— Про птичий грипп.
Птичий грипп? Хари снова зажмурилась. Мда, эта «помощь 

небес» больше напоминает смертный приговор.
— С заказами все глухо?
— Не то слово. За день ни одного звонка.
— А как там мама с папой?
— Папа курит, а мама — плачет.
Хари шумно выдохнула. После того как ее отца, Джуёна, предал 

близкий друг, украв все сбережения, ей пришлось взять кредит, на 
который папа наконец смог открыть ресторан жареной курочки. 
Дела только начали идти в гору — слухи об ароматной фирменной 
панировке множились, и бизнес стал приносить первый доход, как 
все перечеркнула внезапная вспышка этого нового вируса. В голове 
Хари мигом возник образ убитого горем отца-неудачника, корящего 
себя за тотальную беспомощность.
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— Пожалуйста, подбодри их. Скажи, что в бизнесе бывают 
плохие дни и все обязательно наладится.

— Знаю. Я пытаюсь. Но, Хари…
Хамин мог не продолжать. Уже было ясно, что он скажет дальше.
— Папа просил не говорить… Но подходит срок оплаты аренды.
Родители никогда не затрагивали эту тему раньше. Значит, си-

туация и впрямь серьезней некуда.
— Не беспокойтесь. Я попробую раздобыть деньги, — пробор-

мотала Хари и, едва сдерживая слезы, повесила трубку. 
Сначала этот провальный обед, затем неутешительные новости 

о родительском бизнесе — сегодняшний день принес слишком 
много боли. Может, подыскать подработку? Хари уже давненько 
подумывала об этом, особенно когда открывала свой банковский 
счет после всех выплат по кредиту.

Но сперва…
Хари набрала номер своей подруги Ёнсо:
— Это я. Твоя лучшая в мире подруга, милашка Син Хари. Давай 

пропустим по стаканчику.
Нужно выпить.

***
— Так, посмотрим… — Ёнсо подняла руку и начала загибать 

один палец за другим. — Придурок Ли Мину, в которого ты влюбле-
на, пригласил тебя на обед и решил, что познакомить тебя со своей 
девушкой без предупреждения — отличная идея. Затем ресторан 
твоих родителей, в котором все только пошло на лад, оказался под 
угрозой закрытия из-за птичьего гриппа, поэтому тебе придется 
где-то раздобыть деньги для оплаты аренды.

— Ага. И еще этот кредит, которому конца-краю не видно, — 
грустно вздохнула Хари и загнула еще один палец Ёнсо. — Так что 
вскоре мне придется найти подработку и попрощаться с выходными 
и свободными вечерами.

Ёнсо прищурилась.
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— Эй, что за упаднические настроения? Этого ведь еще даже 
не произошло!

— Так ведь скоро произойдет.
— Ну, по крайней мере, у тебя есть подруга, которая покупает 

тебе выпивку.
Ёнсо игриво подмигнула и подвигала мизинцем, единственным 

незагнутым пальцем на руке. Хари горько усмехнулась.
— Но мы еще ни капли не выпили.
— Сначала дождемся закусок.
— А что мешает нам пить и ждать?
Ёнсо снова бросила на Хари хитрый взгляд.
— Ну и кому ты сделаешь хуже, окосев от пары рюмок соджу1 

на голодный желудок?
— А что такого? Между прочим, у твоей подруги сегодня выдался 

чертовски плохой день! Неужели ты меня не поддержишь?
— Я могу заплатить за выпивку, но напиваться в стельку… Что, 

если тебя стошнит на мою одежду?
Ёнсо осторожно похлопала себя по плечу, стряхивая пыль 

с брендовой блузки. 
Ёнсо — единственная дочь главы корпорации «Ёнджин». 

Дружба с ней была для Син Хари одной из самых больших зага-
док на земле, и не только потому, что они ни разу не поссорились 
со старшей школы, хотя им уже исполнилось по двадцать семь. 
Но и потому, что Ёнсо, несмотря на привилегированный статус, 
всегда оставалась рядом с подругой из обычной семьи. В любом 
случае здорово иметь богатую подругу. Как минимум тебя всегда 
ждет бесплатная выпивка.

— У тебя куча денег, ты всегда можешь купить новую. Просто 
давай уже выпьем, ну.

— Нельзя. Мне сегодня еще на свидание вслепую идти.

1	Соджу (кор. 소주) — традиционный корейский алкогольный напиток. Его 
крепость варьируется от 13 до 45 %, самый популярный вариант — 20 %.
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